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he urges the converfation which paffed be-
tween Abrabam’s fervant and Nabor’s fa-
mily, when he was fent thither to take a
wife for I/zac, and what pafled between the
men of Haran, Nahor's iy, and Facod,
and between him and Rucwe/ and Laban,
in which there appear’d to be no Cilliculty
of underftanding one another. All which
is true, and yet the language might not be
exaltly the fime ; the Chtldee being a dia-
le&t of the Hebrew, might be underftood
by the Hebrewws, efpecially in thofe earlier
and purer times, when the deviation from
the Hebrew might not- be fo great as after-
wards; and yet it is certain that Facob and
Laban vled a different language, at the time
of their covenanting together, and gave
different names to the heap which was the
witnefs between them, tho’ to the fame
fenfe. This learned writer indeed thinks
that the Chaldean name of it was given by
anticipation, and that it was cailed fo by
Labarn’s fons afterwards, which being
known to Mofes, he inferted it: but be it
fo, that will prove the difference of that
language in the times of Mofes at leaft, and
which, in the times of Hezekiah, appears
to be ftill more different from the Hebrew,

4 fince
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fince the common people among the Fews
undcrftood it not, 2 Kings xviil. 26. and in
the times of the captivity, fome of the Fle-
brews, carried captive, were taught the
Ctaldean tongue, Dan. 1. 4. and the diffe-
rence between that and the Hebrew may
be feen in th= books of Danie/ and Ezra,
yea, 1t is called a language not known nor
underftood by the Fews, Fer.v. 15. now
from the famenefs of language, as this wri-
ter fuppofes, he proceeds to argue the fame-
nefs of charaéter, which however probable
it may be thought to be, it is not conclu-
five. The Syrzac and Chaldee are nearer to
each other, than either to the Hebrew, and
yet their charatters are very different, at
leaft as we now have them. But what this
learned writer feems chiefly to depend up-
on, and what he thinks to’be greatly to his
purpofeis, the inftance of Cyrus being able
to read the prophecies in Ifazah, concern-
ing himfelf, according to Fo/epbusc; which
he imagines he could not have done, if the
Chaldee and Hebrew charalers were not the
fame. He fuppofes he undc:tood the Chal-
dee language, and could read that, having
been fome time in the court of Darius ;

but
¢ Arctiq. L 11, c. 1. £ 2,
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but that is not quite certain, fince at his
taking of Babylon it does not appear that
the Chaldee tongue was much known in
his army ; for he then gave orders, accord-
ing to Xenophor ¢, to thofe who under-
ftood the Syrianm or Chaldee language to
proclaim that fuch of the inhabitants that
were found in the ftreets, fhould be {flain,
but thofe that kept within doors thould be
fafe; and it was immediately after this,
even in the firft year of his reign with Da-
rius, that he gave liberty to the Fews to re-
turn to their own land, when he had know-
ledge of the prophecy of Ifaiab concerning
himfelf ; and befides, why may he not be
thought to know the Hcdrew charatter
alfo as well as the Chaldee, fuppofing them
different ? he was a very enterprifing prince
and had conquered many nations, and
might be mafter of many languages, as
Mithridates king of Pon:us was, and efpe-
cially of the Hebrew, if what is faid by an
Arabic writer© is true, that he married the
filter of Zerubbabel, and his mother alfo is
faid 4 to be a Fewefs; and after all, the
whole depends upon the teftimony of -

Jephus,
¢ Cyropeedia, 1. 7. ¢. 23. ¢ Abulpharag. Hift.
Dynaft. dyn. 5. p. 8z. 1+ Hottinger. apud {eiffer.

Theolog. Jud. Ixercitat 7. c. 1. th. 1.
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Jepbus, that he did read the prophecy of
Ifazah, who produgf:es no authority for it ¢
and if he did readit, it might he through
an interpreter, cr as tranflated for him,
fuppofing him ignorint of the Hebrew
language and its charatter: and it can
harcly be thought that when the fame Fo-
Jfephus fays ' that  llexander was thewn the
prophecy in Danfel cencerning himfelf,
that he underftood Hebrew, or the lan-
guage in which it was written, but that it
was read and interpratedto him. There is
a paffage I confe(s in Yofgphus * which
makes tiie Hebrew and Syriac chara&er
very fimilar ; for accord’ng to him, Deme-
trius the librarian of Prolemy Philadelphus
told the king when he acquainted him with
the Jewifh writings, that their charaer
was very much like to the Syriac letters,
and were pronounced like to them ; but ac-
cording to Ariyfleus®, and whofe words
are alfo peeferved in Eufebius<, Demetrius
faid very much the contrary; that the
Fews, as the Egyptians, had a peculiar
character, and a peculiar pronunciation ;
fome think they ufed the Syriac, but it is

not

f Antiqu. . 11r.¢c. 8.1 5. * Antiqu. I 12, ¢c. 2. {. 1.
® Hif!. 72. Interpr. p. 4. 5. ¢ Prepar. Evangel.
b. 8. c. 2. p. 350.
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not fo, fays he, it is in another form and
manner.

Tuus have I traced the Hebrew letters
and characters from the beginning of them
to the times of Ezra, when the fuppofed
change took place; what I undertook to
thew was no more than that it is probable
that the ancient letters of the Jews, and
which they have always retained, are the
fquare letters, as they are commonly
called, or thofe in which the facred ferip-
tures are now extant ; and I think I have
made it appear to be probable. Ilay no
ftrefs on the pillars of Sez/, nor the tables
of Cainan, and the writing of Enoch,
nor the letters of the law, and the fancies
of the fews about them and the manna,
nor upon any infcription on f{epulchral
monuments ; but I think it is prebable,
that as the firlt language men {poke and
was after the confuficn of tongues calied
the Hebrew language, to diftinguifh it ftom
others, if there were letters before that
confufion, as it feems reafonable to fuppoie
there were, they were fuch as were proper
and peculiar to it, and it is probable that
they afterwards continu=d init; and where-
as the alphabet of the Hedrrw language an-

DEATs
o1
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pears to be the firttof the oricnzal languages,
from whence the reft have the names, or-
der, and number of their letters, it is pro-
bable, yca it feems more than probable, that
the letters of the Hedrew alphabet were
thofe of the juare kind, fince to them
only the names of the letters in their fig-
nification correfpond: it is probable that
the law of the ten commands, was written
and given in thofe characters, and not in
the Samaritan ; it is more probable the
letters on the written mountains, fuppofed
to be written by the Ifraclites in the wil-
dernefs, when encamped, and on their
travels there, were of the fame kind, ra-
ther than of the Samaritan, or any other;
it is probable, that the letters on the plate
of gold the high prieft wore on his fore-
head were the fame as now in ufe, and
that Mbofes wrote his Pentateuch, in the fame
charaéter; that Ifaiab alfo wrote his prophe-
cies in the fame ; and that the book of Da-
niel, and particularly the hand-writing that
terrified Belfhazzar, were written in the
fame ;5 nor is there any juft reafon to believe
that the Fews ever had any other foit of
letters, nor that Ezra changed their an-
cient ones for thofe; for, as has been already

4 obferved,
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obi>rved, he never would have done if
without a divine command, which it does
hot appear he had; and if he would have
done it, and had had ever {fuch an inclina-
tion to it, he never could have done if; nor
is it credible that the Jews in Babylon fo
forgot their language, and their letters, as
to make fuch a change neceffary, which 1s
fuggefted*. Can it be thought that the men
who remembered the firlt temple in 1ts
glory, and wept at laying the foundation
of the fecond, Ezra iii. 12. fhould forget
their language and the alphabet of it, when
the greater part were only fifty-two years
there ? for the feventy years are to be reck-
oned from the fourth of feboiakim,
eighteen years before the deftruction of the
city and temple by Nebuchadnezzar, and
their being carried captive by him into
Babylon ; where they lived together in bo-
dies, did not mix with the Chaldeans, nor
intermarry with them, and converfed toge-
ther in their own language, had their fa-
cred books in it to read, held a correfpon-
dence with feremiab by letters, at the firft
of the captivity, and had the miniftry
and {fermons of Ezekze/ to attend upon in
it Exek. 1. 1, and iil. 15, and xx¥. 30, 33.

G | Fer,

* Eliz Prefat, Methurgemar,
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Fer. xxix. 1, 25, 3I. nor is it true that
their language was corrupted in Babylon;
the captives that returned {poke the lan-
guage of the Jews purely, only the chil-
dren of fome few, whofe fathers had mar-
ried wives, not in Babylon, but women of
Afbdod, Ammon, and Moab, after the re-
turn from the captivity, who fpoke half
in the language of thofe people, for which
Nebhemiah reproved them ; and this thews
it was not a general thing: and certain it
is that the prophets Hagga:, Zechariah,
and Malachi wrote in pure Hebrew, as it
was in the days of Mpyfes; the fame roots,
prefixes, fuffixes, idioms, conftructions,
and terminations, are to be obferved in
them as in the Pentateuch of Mofes. Up.
on the whole, the Jews certainly fpoke
the Hebrew language after their return
from the captivity, and fome when they
came back to Perfia again, in Nebemi-
ah’s time; nor had he forgot it, nor dif-
ufed it, for walking before Su/z, the chief
city of Perfia, as Tfofepbus * relates, he
overheard fome ftrangers lately come from
erufalem difcourfing together in the He-
brew tongue, and underftanding them, he

alked
* Antiqu. L xi.c. 5. [ 6.
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afked the queftions as in Neb. 1. 2. he hini-
felf wrote in Hebrew, as did Egra, not
only his own book, but the boBks of Chro-
nicles, as is fuppofed; yea, fome of the
Pfalms were written after the return from
the captivity, as P/. cxxvi. cxx%vii. and even
as late as the times of Antiochus Epiphanesy
and all in pure Hebrew. Danzel in the
eaptivity wrote in Hedrew, excepting what
concerned the Chaldeans ; and {o did Fze-
kiel.  'The book of E/ther, {uppofed to be
written by Mordecar, was written in pure
Hebrew 3 and if Abafuerus was Xerxes, it
muft be written many years after the cap-
tivity ; and in his time, P/ Ixxxviil. is by
forae thought to be written. Tt is the na-
ture and glory of the Hvérew language to
have been always conftant and invariable,
and {o it is probable its letters were; the
Jews glory in their facred writings, that
no innovaticn was ever made in them. fo-
Jephus & fays, < it is manifeft in fact in what
¢« yeneration and credit we have our let-
¢ ters or books 5 ior though fo many ages
¢ are paft, (as almoft 30092 years, as he
“ fays) yet no man has dared to add any
“ thing to them, nor to take any thing

G 2 “ from
& Cont. Apicn. L 1. { €,



[ 84 ]

«« from them, nor to change them :” it is
plain from hence, that this hiftorian knew
nothing of the change of the letters of
the facred writings made by Ezra, which
muft be an innovation in them. Philo
the Few™®, fays ¢ our law only is firm,
¢ unmoveable, unfhaken, fealed as 1t were
«« with the feals of nature; it remains
“ firmly from the time it was written,
¢ until now ; and it is to be hoped it will
¢¢ remain immortal throughout all ages,
< as leng as do the fun and moon, the
«« whole heaven, and the world.” The
cighth article of the Fewsh creed runs
thus: * < I believe with a perfet faith, i.e.
« fincerely, that the whole law which is
«« pow in our hands, is that which was
 oiven to Mpyfes our mafter, on whom be
¢ peace, without any change and altera-
¢« tion;” but we have a greater teftimony
than thefe, of the unalterablenefs of the
law, and even of the letters in which it
was written, the words of Chrz/f in Matt.
v 18. for wverily I fay unto you, 'fill beaven
and earth pafs away, onme jot or one tittle
fhall in no wife pafs from the law, till all be

Julfilled ;

b De vita Mofis 1. 2 656. * Seder Tephillah, fol. 86. 2,
Abarbinel, Pzrtat. in Jer
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fulfilled ; which though it is not to be un-
derftood of the bare letter Yod, which as
it is fometimes redundant, fo in f{ome
places wanting, as in 1 Sam. xxi. 2.
2 Sam. xvi. 23. and xxi. 8. Nebemiah xii.
46. and though it is a proverbial expref-
fion, fignifying the unchangeablenefs and
unalterablenefs of the law, with refpe& to
the leaft precept in it; yet it is founded
upon, and is an allufion to the writing of
the law, and the letters of it; not to any
copy of it in any language whatever ; but
to the original writing of it, and its letters,
in which it had continued unto his time,
and in which the fora or Yod is the leaft
of the letters ; and therefore could have no
refpe@ to the Samaritan copy of the law,
in which language it is not the leaft letter,
but a very large one; which has befides
the ftroke above, three large prongs, de-
fcending from it, each of which is as large
again as the Hebrew Yod; which is fo
fmall, that renaus’ calls it half a letter;
and to which our Lord manifeltly refers :
and this malkes it at leaft highly probable,
that the law was originally written not in
the Samaritan, but in the {quare Hebrew

G 3 letters,
1 Ady, Haerell 1 2. ¢, 41,
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fetters, which had unalterably remained
unto the times of Chriff: all which make
it greatly probable, that the Jews only had
one fort of letters, which always remained
with them, and are what are extant to
this day.

Bianconi %, the learned writer before-
mentioned, is quite clear in it, that the
Hebrew letters were never changed by
Ezra, nor by any public authority; and
which he judges improbable, fince neither
he nor Jofépbus make mention of any fuch
change ; and from the great numbers of
Jews left in the land at the captivity, and
the return of multitudes from it; and from
Ezra’s coming to them with a large num-
ber alfo, and that fixty or eighty years afs
ter the return of the firft ; and from the
prophecies of Haggai and Zechariah, and
from the fthekelsin the times of the Mucca-
bees, which fuppofing fuch a change would
have been not in the Samariten, but in
the fquare character ; and from the unlike-
lihood of a conquered people taking the
charalters of an enemy’s language, and
quitting their own, and that after they had
been many years delivered from them.

He

* De Antiqu. Liter. Heb, p. 18.—22, 25, 26,
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He fuppofes, that the Hebrews, Chalde-
ans, Phenicians, and Samaritans, had all
the fame chara@ers originally, and that
there was a change made among the Jews
long after the times of Ezra, from ths=
ancient chara@er to the fquare one; and
that it began in the thekels, in the time of
the Maccabees, in which he obferved a mix-
ture of the ancient and modern characters,
and fuppofes, that by little and little the
change was made, from frequent tranf-
cribing”the Bible, and daily writing ; and
that the modern letters were gradually
formed from ufe, and the {wift manner of
writing, and for the convenience of it:
but it does not feem probable that a cha-
ra&ter thould be mended through f{wiftnefs
of writing, and that fuch a grand, majeftic,
regular, and well-formed character, as the
{quare letter is, thould be produced in that
way ; but rather that the ill-fhaped, ragged,
rough, and deformed Semaritan chara&er,
thould fpring from thence; and which
feems to be the fa&, but not {o late as the
times of the Muaccabees; but as early as
the divifion and difperfion of the nations,
in the times of Peleg; fo Gaffarellus * ob-

G 4 ferves,
* Unheard-of Curicofities, ¢, 13. {. 6. p. 46
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ferves, that the Samaritan charaers are
corrupted from the Hebrew ; and he adds,
this is fo certain a truth, as that itis a
point of infinite perverfenefs to offer to
doubt of it. According to Dr. Bernard's
table of alphabets, called Oréis erudit
Literatura a charaltere Samaritico deduéla,
it has been thought, that the letters of all
nations muft have fprung from the Suzma-
ritan charaler; but this {fcems to depend
much on fancy and imagination; and I'am
inclined to think, that all are deducible
from the Hebrew f{quare charalter, the
Affyrian firlt, then the Pbhanician, from
that the Gree, and fo on; according to
Hermnarnus Hugo |, the Hebrew letters (the
prefent ones) were the firft; next {prung
from them the Chaldwan letters, which he
favs are fcarce extant ; then the 4/Arian,
or Bulylomian, and the Syrrac, or Ara-

sacean, ana from the Syrzac, the Samariian.
Trr principal argument by which
the hypothefis oppofed, is fupported,
is taken from fome coins or {hekels, faid
to be dug up in Fudee, with thefe words
on them, Ferufalem the boly, and the fhrekel
of Iradd, the letters of which, it 1s af-
ferted,

1oy . ) 5 :
Y e prima Scribendi oniz. p.os i
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ferted, agree, in form, with the Samar-
tan. Now as the Samaritans, becaufe of
their averfion to the Fews, and the ten
tribes after their {eparation from the other
two, had nothing to do with Ferufalem,
nor any efteem for it, neither of them can
be thought to firike thefe pieces; and it is
inferred from hence, that they muft have
belonged tothe Fews before the captivity,
and to the Ifraelites before the feparation
of the ten tribes ; and confequently the
Samaritan letters, {uppofed to be the fame
with thofe on the coins, were the ancient
Hebrew charaéers, and in which the books
of the Old Teftament were written; and
this argument is thought to be unanfwer-
able : but it thould be obferved, that the
letters on the moft unexceptionable of
thefe coins differ confiderably from thofe
in the Samaritan Pentateuch, and feem to
refemble, in fome inftances, the Hebrew
almoft as much as the Samaritan 5 and be-
fides the oldeft of them do not precede the
fettlement of the high-priefthood in the
Afinonean  family, and were not much
above one hundred and fifty years before
the @ra of Chrift, and fome of them are

later;

4
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Iater ®; to which may be added, there
are coins, both filver and brafs, with in-
{criptions in the fquare characer, which
according to them are much more ancient
than the other, and fo prove the fuperior
antiquity of the fquare character to that
of the Samaritan. Rab. Azariab fays®,
that he faw among fome ancient coins at
Mantua, a filver coin which had on one
fide of it the form of a man’s head, and
round about it, King Solomon, in the holy
tongue, and fquare writing, and on the
other fide the form of the temple, and
round about it written zbe temple of Solo-
mon ; and Hottinger © affirms, he faw one
of the fame fort in the colle&ion of the
Ele&or Palatine. The Jews in their Ta/-
mud®, {peak of a Ferufalem coin, which
had David and Solomon on one fide, and
the words, Ferufalem, the boly city, on the
other fide ; and of a coin of Abdrabanss,
having on one fide, the Hebrew words for
an old man and an old woman, and on the
other fide, thofe, for a young man and a
young woman; and the learned Chriffopher

Wagenfe:l

m See the Univerfal Hiftory, vol. xvii. p. 302, 303,
304. " Meor Enayim, c. 8. fol. 174, 2. Seefol. 4.
© Prefat. ad Cippi Heb. p. 41. P T.Bab. Bava
Kama, fol. g7, 2. vid. Wafer, de Num. antiqu. I. 2. c. 5.
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Wagenfeil « aflures us, he had both thefe
coins in his own poffeflion, of which he
gives the figures with the words o them,
in the fquare letters ; befides Abrabam,
the Jews * fpeak of three more, that
coined money, Jofbita, David, and Mor-
decar; the coin of Fo/bua had on one fide a
bullock, and on the other, an unicorn.
See Deut. xxxiii. 17. that of David’s had
a ftaff and f{crip on one fide, and a tower
on the other; that of Mordecas’s had
fackcloth and athes on one fide, and 2
crown of glory on the other ; elfewhere 4 it
is {aid, it had Mordeca: on one fide, and
Efther on the other : there was alfo a coin
of Mofes; 1 myfelf have feen a coin of
his*, having on one fide, his face, with
his ears horned, like rams horns, and un-
derneath is the word !, in fquare cha-
ratters, and on the other fide, the firft
commandment, in the f{ame chara&er,
15 Y RY and thou Sfhalt have no other God
before me 5 and which exa&ly agrees with
one Mr. Selden * had in his pofleffion,
found among fome rubbith at Shene in

Surry.

1 Sotah, p. 574, 575- * Berefhit Rabba, Parafh. 19.
fol. 34, 4. 1 Midrafh Efther, fol. 95, 4. . * Penes

Mr. Richard Hall in Southwark, * De jure Natura,
L z.c.6.p. 187,
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Surry. It will be faid, thefe coins are fpu-
rious ; the fame may be, and is faid of
thofe that have the Samaritan chara&ers on
them; nor is there any reafon to believe
that thofe fhekels or coins which have on
them, ferufalein tie boly, and the fhekel of
Ifrael, are any of them indifputably ge-
nuine. Ortius and Reland, who have ap-
plied themfelves clofely to the ftudy of
thofe coins, have as good as confefled it ;
and Spanbeim, by what he has fai , ap-
pears to be in avery great doubt about it*.
The celebrated Charles Patin, {o famous
for his {kill in coins and medals, and who
had free accefs to the cabinets of all the
princes in FEurope, declared many years
ago to the learned Chriffopher Wagenfeil®
with great affurance, that he never found
in thofe colleCtions, an Herdrew coin,
but what was manifeftly {fpurious: where-
fore thefe ccins are not to be depended on,
nor can any Jufficient argument be drawn
from them in favour of any hypothefis.
Moreover, it has been faid; that the anci-
ent Hebrew or Samaritan charafters, were
given to the Cuthites or Samaritans, and

left

t Univerfal Hiftory, ut fupra, p. 383.  * Ut fuprg,
r. 576.
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left with them out of hatred to them, and
that the {quare letters in the times of Ex-
ra were chofen, taken, and retained by
the Yews for their ufe; but then how
comes it to pafs that the Samaritan charac-
ters were re-affumed and infcribed on the
coins three hundred years after, namely,
on thofe of Simor the high prieft, of Fo-
nathan his brother, and of fobn Hyrcanus,
his fon, as the coins publithed by Mr.
Swintorn thew *? and by Fobu Hyrcanus,
the laft of thefe, Samaria was deftroyed,
the temple in Gerzzzim demolithed, after
it had ftood two hundred years, and the
Samaritans made tributary to the Fews;
and it is obfervable, that upon the coin of
Hyrcanus, on one {ide are Samaritan let-
ters, and on the other Greek letters, and
which was ufual with the Carthaginians,
Syrians, and Stdonzans ; and there 1s an in-
ftance of it in a coin of Demetrius:* and by
the way, this furnifhes us with an an{wer
to a queftion of Bianconi ¥, who atks, why
the Maccabees did not put Greek letters on
their money, a well known cuftom in

that

¥ Differt. de Num. Samar. p. 46, 19, 61. * Montfaucon.
Diar. Iralic, p. 355. ¥ De Antiqu. Liter. Heb. p 23, 24.
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that age, and common to all the eaft, for
it feems he never faw any ; and adds, that
FJew:h coins with two forts of letters
were never {een. But to proceed ; from the
different letters on the coin of Hyrcanus,
from the one, it can no more be inferred,
that Samaritan letters were in ufe among
the Fews, than that from the other, Greek
letters were; and though I profefs no fkill
in coins, I fhould think that the reafon of
thofe different charaters were defigned by
Hyrcanus as an infult on both people, and
as a triumph over them, and to perpetuate
the fame of his conquefts both over the
Samaritans and the Greeks, or Syro Mace-
donians : however, it appears, that from
thefe coins no argument can be taken to
fupport the hypothefis, that the ancient
Hebrew charalters were the Samaritan ;
and indeed it 1s entirely inconfiftent with
it; for how does it appear that thofe let-
ters were left to the Samaritans, and
others taken by the ¥esws 2 and it is alfo
clear that there is no neceffity to give into
the notion of a twofold chara&er in ufe
with the Fews, the one facred, in which
their holy books were written, namcly,

4 the
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the fquare charaler ; and the other com-
mon, ufed in coins and civil affairs, as the
Samaritan; to which fome Jews? and chrif-
tians * feem to have been led by the above
coins ; for though the Egypfians® had their
facred chara@ers and their common enes,
and fo had the Greeks © yet not the Fews,
whofe priefts had no juggling tricks to
play, as the priefts of Egypr and Greece
had; and though fome later 7ews have
given into the notion of a double charac-
ter, as in ufe formerly, yet it is not men-
tioned in their ancient writings, as if they
had one for the fanétuary and facred ufes,
and another for common ufe; the only
place I have met with, that feems to favour
it, is the Targum of ‘fonathan, on Gen.
xxxii. 2. ¢ and he called the name of the
¢ place in the language of the holy houfe,
«“ Mabanaim,” whichisnot to be rendered
the language of the houfe of the {anCtuary,
or the temple, as by fome, fiace thatis
ufually called, g=pp N3 or Xepit, asin
Gen. xxviil. 17, 22. and not ¥@=p N*] as

here;

2 Maimon. & Bartenorain Mifn. Yadaim, c. 4.f. 5. * Vid.
Buxtorf. de Lit. Heb. {. 45. ® Herodot. Euterpe, five, 1. z.
¢. 16. Diodor. Sicul. L. 1. p. 72. &L 3. p. 144. Clement.

Alex, Stromat. L. 5. p. 555.  © Theodoret, in Gen. Quzft.
6o.
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here ; but the language of the holy houfe;
or family, the people of God, that is, the
Hebrew tongue; to which may be added,
an ancient writer among the chriftians, Ire-
neeus*, whofays, that< the ancient and firft
letters of the Hebrews, and called facerdotal,
are ten in number;” but thathe meanstodif-
tinguith them from any other letters or cha-
ratters, ufed by the Hebrews, does not appear;
befides, he fpeaks only of ten, and what
he means is not eafy to fay ; however, by
them he cannot mean the Samarizan letters,
becaufe among thefe letters he reckons the
Yod, which he calls half a letter, which
cannot agree with the Samaritan Yod, but
does with that of the fquare character.

* Adv Herell ! 2 ¢ 41,
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